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H.O. TI'epyoecbka-Batiuaziti (Ycz20pod)

YCIIIX IK CK/IAZJOBA YACTHMHA BUBUYEHHSA KYJ/IbTYPU
HOCIIB AHT'JIIMCHKOI MOBHA

Jep>kaBHa mporpama po3BUTKY ocBiTH Ha 2006-2010
POKH Mae peasli3oByBaTUCS 3a TAKUMU HarpsiMaMu:

® 1OCATHEHHSI  €BPOMEHCHKOT0  PiBHS  SKOCTi i

3abe3rneyeHHs JOCTYITHOCTI OCBIiTH;
® DO3BUTOK [1IeMOKpPATU3MYy,

® 5Li3HaueHHST [YXOBHHMX OPIEHTHDIB B OCBITI Ta
Jeski in. [5: 27].

OTXe, CyyacHa OCBiTa Ma€ Ha MeTi, Mepeaycim,
(hopMyBaHHs BCe6iUHO PO3BUHYTOI 0COOUCTOCTI Ha OCHOBI
TyMaHi3My Ta TIOBark [0 iHINWX Hariid i KyJabTyp, IO €
HEMOXX/IMBUM 0e3 HalliOHa/bHOTO BHUXOBaHHS. 1'070BHa
MeTa HalliOHaJILHOTO BUXOBAaHHA — HaOyTTS MOJIOAWMM
[OKOJIIHHAM  HalliOHa/bHOTO  JJOCBiZly,  yCIa/IKyBaHb,
[IlyXOBHUX HazbaHb CBOrO HApOAy, AOCSTHEHHSI BHUCOKOI
KY/IbTYPU MiKHAL[iOHa/IbHUX B3aeMuH [7: 109].

Y mpoueci OCBOEHHS  OCBITHiX  LiHHOCTeH
OCOOUCTICTh BUABMISIE 3[ATHICTH [0 OCMHUC/IEHHS ¢
TepeoCcMUC/IeHHs  iHdopMatii, mo  copusie  1i
camoiieHTUdiKariil. OCKinbKU Ccy4yacHui
COLIOKY/IbTYPHUI TIPOCTIip MO3HAYAETHCS TUTFOPAIi3MOM i
6araToBUMIpHICTIO, TO L[i/IbOBi HACTAaHOBH iJjeaniB OCBiTH
MarTb Ha MeTi IPUBUTU IIOYYTTS Ta YCBiJOMJIEHHS
rigHocTi, camomoBar ¥ CaMOOLIiHKH, c(opMyBaTU
0COOUCTICTh PO3BMHEHOKW | 3pisioto. 3aBAsSKUA OCBITI
BiZIOyBa€eThCS iHTeneKTyanbHa, rpodeciiiHa Ta
KOMYHIKaTHBHa camopeasi3anis ocobucrocti. Came
OCBiTa Ma€ 00’€KTMBHUI TIOTEHIIia/ ¥ BUXOAL 3 i30/aril
Ta 03HAMOMJIEHHI 3 Ky/IbTYPOIO IHIIMX KpaiH Ta HapoJiB.
[Nopanpmmii pO3BUTOK Cy4acHOI OCBITH MOXJIMBU
TiZIbKY B Aiano3i KyneTyp [2: 38].

OpHi€ro i3 BUMOI [0 Cy4yaCHOI OCBITM € KpOC-
KyIbTypHUM fiasmor sk (QyHJamMeHTalbHa O3HaKa
CYCITITBHOTO TIOCTYITY, 110 yOe3reuye PO3BUTOK Cy4acHOI
UMBimi3amii  Biff ~HaAMIpHOCTi, yHiBepcamismy U
abcomoTu3alii peSTUBI3MY, CIIDUSIIOUM JOCSATHEHHIO
CIpaB)XHbOI MYJIBTUKYJIBTYPHOI CBITOBOI LMBimi3auii y
XXI cTomiTTi.

I'ymaHi3alia K napajgurMa OCBiTU Opi€HTOBaHa Ha
ocobucTicTh Ta i PO3BUTOK TMPOTSITOM YCbOTO JKUTTSI.
BoHa Tm03HAayaeTbCsi Ha PO3BUTKY OCOOMCTOCTI W
CYCIIL/IbCTBA, OCKI/IbKY Uepe3 r'yMaHiCTUYHe HallOBHEHHS
3MICTy OCBITM HAaMWIOBHillle PO3KPUBAIOTHCS 3[i0HOCTI
JIOJVHY, TapMOHif II CTOCYHKIB 3 HAaBKOJIMIIHIM
cepepioBullieM. I1Jo CTOCYeTbCS BUXOBaHHS B CTY[€HTIB
FYMaHICTUYHUX TIOYYTTIB Yepe3 BUBUEHHS IHO3eMHOL
Ky/IbTYPH, TO BB@A€MO HeOOXiZIHUM Bifi3HAUWUTH 1€
OJWH TIPDUHLUI Cy4YacHOI OCBIiTW, SIKWM TpUTaMaHHUMN
TaKOX i HayLli — AaHTPOIIOLIEHTPU3M, TOOTO BUCYHEHHSI Ha
eI T/1aH BHBYEHHS JIFOIVHU K
610KOrHITOCOLIabHOI CUCTeMH, II CBiZOMOCTI, eMOLIi,
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MarepiamizoBaHux y Mosi [IIlamaeBa 2004]. Inmmmu
CJI0BaMH, aHTPOIOLEHTPU3M — Lie JOC/iJPKEeHHs], B LIeHTPi
SKUX 3HAXOJUTHCS JIIOUHA.

Hamu 0Oyn0 BUSIBIEHO TpU HampsMHU Cy4acHOT
OCBITHBOI IapajiurMy, $IKi [JONOMOXYTb Y CTBODEHHI
MEeTOAUKM  BHBUEHHs  iHO3eMHOi  MOBM  uepe3
KOHL[eNTya7bHy KapTUHY CBiTy HocisiMd MoBHU. Ilo-
nepie, Il TyMaHi3M, $KUM TpOSBAATUMETbCS Yy
TYMaHHOMY CTaB/IeHHI [0 iHO3eMHOI KynbTypu. Ilo-
Jpyre, My/AbTUKY/IbTypali3M, SKUHA BHUCTyHae SK
TIDUMHATTA IHO3eMHUX KyJbTYp Ta IXHiX BIIIMBIB Ha
HallioHa/IbHY  MOBY Ta  KyaeTypy.  [lo-Tperte,
aHTPOIIOLIeHTPU3M — JIFOIMHA B LIeHTPI JOCIiPKeHHS 5K Y
MOBI, TaK i Ky/JbTypi.

BuBueHHsAM MOBU Ta KY/AbTYpU 3aliMaeThCs
JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTisl, 00’€KTOM [IOCTi/PKEHHS SIKOi € U
HaL[iOHAJIbHO-KY/IbTYPHI ~ KOoHLenTH. KoHuent  sik
HeBiJ'éEMHa  CKJaJoBa MOBHOI  KapTMHM  CBITY
Bi/ITBOPIOETLCSI Y MOBJIEHHI B JleKCeMax Ta YCTaJeHUX
MOBHUX KJlillle TIPYA HasiBHOCTI MeBHUX MOBHUX acoljialliii
B KOMVHIiKaTuBHili  cutyanii. Iloromkyemocs i3
BusHaueHHsiM C.C. BanaioBoi, 10 KOHLeNT — 1ie 0y/b-
dKa [JWCKpeTHa 3MiCTOBa OJWHUL  KOJIEKTUBHOI
CBiflOMOCTi, 1]0 Bi/0Opa)ka€ TpeJMeT peanbHOrO UM
imeanbHOrO CBiTYy, KU 30epiraeThCs B HalliOHabHIH
nam’sTi HOCiiB MOBM y BUIJIsiZi MisHaHOTO cyOcTpary [1:
3371

BujineHHs KOHLIENTY SIK MEHTaJbHOI'O YTBODEHHS,
T03HAueHOro JIIHTBOKY/JIbTYPHOIO —CIeljudikoio, Iie —
3aKOHOMIDHHUI KPOK Y CTaHOBJ/IEHHI aHTPOMNOL|eHTPUYHOI
rapajiirMi C'yMaHiTapHOro JIHrBiCTUUHOro 3HaHHS. 1o
CyTi B KOHLIeNTi 6e30c060Be Ta 00'€KTUBICTCHKE MOHATTS
ABTOPU3YETHCS BifIHOCHO €THOCEMAaHTUUYHOI 0COBUCTOCTI
SIK 3aKpilUIEHOT0 y CEMaHTUYHIM CUCTeMi TIPUPOJHOI MOBH
6a30BOro HarjioHa/IbHO-KY/IBTYPHOT'O TTPOTOTHMITY HOCisT 1€l

MoBH (Bopkaues 2003).
KoHuenr -  1e  KyJAbTYpHO TI03HaueHUi
BepOasti3oBaHMii  CMHC/I, TpeACTaB/eHWHd y  TUIaHi

BUPa)KeHHs IIUTMM DPSiIOM CBOIX MOBHMX peasti3arfiii, ski
YTBOPIOIOTH BiZITIOBI/IHI JIEKCUKO-CEMaHTUYHI Napa/iurmi.

Konient, sk i Oygp-sika [AUCKpeTHa —OJUHULIS
cBifloMOCTi,  BifjoOpa)kae  TpeAMET  peajbHOr0 UM
iZlealbHOTO CBiTY, 30€piraeThCs B HAIliOHA/BHIN Mam’sTi
HOCITB MOBM i 3aliMa€ BiJTOBifHe MicClle B HaL[iOHa/JbHO-
obyMoBrnieHili  KoHLentocdepi MOBH. Y CydacHOMY
MOBO3HABCTBi KOHLIenTocdepa BUCTYIIAE K CUCTeMa [yMOK
i 3HaHb TIPO CBIT, 1O BifOOpa)kae Mi3HABATLHUM IOCBIJ
JIFOIUHU, i He 3BOAWUTHCA /0 Oy/Ab-sIKOi JiHTBICTUYHOI
CYTHOCTI.

dopmyBaHHSI 0COOMCTOT MOBHOI KOHLenTochepy —
1e mpolec mMOOyOBM iHAWBiAyaspHOI MOBHOI Ta
HayKoBOI KaptuH cBity. Iloromkyemocs i3 M.A.




MakcUMUyKOM, SIKUH CTBEPAPKY€E, IJ0 MOBHa KapTHHA
CBiTY moumHae ckiajgatucs Ha 6a3i mepriux ciiB, sKi
JUTHHA 3aCBOOE 3 TMepUIMX POKIB XUTTA. | Xoua B mepiii
POKHM JKUTTS Liel TpoLieC 30BHIIIHbO TpeJCTaB/IsSEThCS
JOBiILHUM,  BHYTpIlIHBO  BiH  perjaMeHTOBaHM
OCHOBHUMH TICUXO-()i3io0oriuyHMMK NMOTpedaMul JUTHHH;
TOMY MOJJIMBO BapTO TOBOPUTH IPO TaK 3BaHy AUTAUY
KapTUHY CBiTy, sIKa He 3a/Ie)KHO BiJ| iHIIMX (akKTopiB
000B’I3KOBO BKJIFOUAE TaKi 3arajibHi MOHATTA AK MaTH,
nOiMm, ictu, xotity, crpamHo [4: 184-186]. OpHak,
3a/Ie)KHO Bifi (Di3MUHOrO Ta ICUXOJIOTIYHOTO PO3BUTKY
OUTUHM Ta 30BHIIIHIX (aKTOpiB, 30KpemMa IPUPOAHUX,
coljiabHUX, TepPUTOPia/IbHUX, eMOLIIMHHUX,
TICUXOJIOTIUHUX 0COO/MMBOCTeH OaTbKiB, AUTSYi KapTHHU
CBITY CYTTEBO 3MIHIOIOTBCS L€ [0 MOYaTKy HABUAHHS y
mkosti. B pe3ynbTari fii Takux pi3HOMIaHOBUX (aKTOpiB
JFOM, A1 SIKMX (OPMYBaHHST MOBHOI KapTHHH CBiTy
3a/IMIIAETBCS [JOBUIBHUM, 4acTO MOXYTh OIUHSATUCS B
IIOJIOHI  «JAUTAYOI» KapTMHU CBITY 1 BijuyBawOTh
TPYZHOLL, KOJIM MONaJalTh B HOBe CTaHOBUILE. TakuMm
YMHOM JIFOZY, sIKi He OTpHMaJM TMeBHY OCBIiTY (y TOMy
YMCIl I CaMOOCBITY), MPOXKW/IM BCe KUTTS Ha OJHOMY
MIiCI[i, B OJHOMY ¥ TOMY > TIPUPOJJHOMY Ta COLIiaTbHOMY
OTOUEHHI, K MpaBWJIO, 3a/JUILAITLCS B paMKax AUTSIYOI
KapTuHU cBiTy. IIpoTe hopmMyBaHHS MOBHOI Ta ¥ HaBiTh
HayKOBOI KapTHH CBITY 3a/e)XUTb BiJj BHYTPILIHIX
noTpel Ta parHeHb, OT)Ke 1ieil poLjec HOCUTh [TOBHICTIO
iHauBiyanbHUN XapakTep. TyT HEMO/IMBO 3arepeunTd
POJIb LIKIJIbHOT, BUILIOI OCBITH Ta CaMOOCBITH, SKi MalOThb
Ha MeTi CIIpUSTH YTBOPEHHIO MOBHOI 0COOHCTOCTI,
30araueHHI0O  MOBHOI Ta  OCOOHCTOI  KY/BTYpH,
(opMyBaHHI0O TYMaHICTUYHMX 3HaHb Ta PO3IMIMPEHHIO
KPYro30py 0COOHCTOCT.

HocmimpkenHst  KoHLenrrocdepy HOCIIB  aHIVIiMCHKOL
MOBH 3/jiiCHIOETbCS Ha JOMOMOTOK BHBUEHHsI KOHLIENTIB,
TOOTO C/iB, B fKUX HasBHA Hal[iOHAJILHO-KY/IbTYPHA
crietmdika. 1o TakixX C/1iB HaleXUTb i KOHLINT “YyCITix”,
SIKAI € HaIliOHA/bHO CTIeLM(iUHIM TIOHSATTSIM IS HOCIiB
pi3HMx MoOB. Y faHiii crarti MaemMo Ha MeTi
MPOIIIOCTPYBaTH Ba)K/IMBICTb BHUBYEHHSI KYJIbTYPU HOCIIB
aHTJTICHKOT MOBU Yepe3 A0C/IiIXKEHHST YCITiXy SIK CKIaJ0BOL
YaCTWHU KY/JILTYPU aHIJIHLIB JJIs1 CTYAEHIiB aHIJiNMCHKHX
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thimosoris. [I71s1 IbOro BUKOPHUCTOBYEMO JIEKCHKOTpadiuHmiz
Marepian, BifgibpaHuii 3a 0MOMOro0  (OpMasbHOrO
KpUTEpito, TOOTO BimHeceHOCTI C/TiB [0 OfHi€l YaCTHHU
MOBH (iMEHHMKa), 3amporoHoBaHOro mpodecopom M.IL
@abiaH TpU  JOCTI/HKEeHHI eTUKEeTHOI JIEKCMKHA B
YKPAIHCBKiH, aHT/TMCEKiN Ta yropcekii mosax [6: 19]. s
METO/IMKaA J]a€ 3MOTy )OpMaTi30BaHO BU3HAUUTH 1 OITHCATH
CEMaHTUKy CJIiB, $Ki [03HAuyalOTh YCHiX y CydJacHii
aHTTiACBKIN MOBI.

3rigHo 3 1i€r0 METOAWKOI Hamu Oy/io TMpoBe/ieHO
HaCTYNHI eTanu JOC/i/PKeHHs: 3 HallaBTOpUTEeTHIIIOro
TIYMauHOrO CJIOBHUKA BUIHCYIOTbCS IMEHHUKH, Y
(opmynax TaymMaueHHs SIKUX € BKa3iBKM Ha (opmu i
3acobu mepesaui yCrixy; 3a 0[iep)KaHOI0 B TaKWi CrIOCiO
KapTOTEKOI0 aHaJT3yIOThCsA KiTbKICHUM Ta SIKICHUM CKJiaf,
CMiB, @ TakoXK IX CeMaHTMKa; Ha OCHOBI aHasmi3y
CJIOBHUKOBUX Ze(iHillii MOZAEMIOETbC MaTpuIlsd, TI0
TOPU30HTaJI SIKOI PO3MILIYeTbCSl CeMHUM CK/aJ, 3HaueHb
CJ1iB, a TI0 BepTHKaJli — IX JIEBKCUUHUIN CKJIajl; CIIUCKU CJTiB
Ta CeM y MaTpHL{i TPYIYIOTbCS T0 CIAZIHIM 3a/Ie)KHO Bif
KUIbKICHOTO BUD&XKeHHs1 CeM; 3MOJe/bOBaHa MaTpULis
aHami3yeThCA i PO3IIAAAETECS HaMU sIK (pparMeHT MOBHOI
KapTHHU CBITY.

TakuM uMHOM, B3fBIIM 3@ OCHOBY T/IyMayHUI
C/IOBHUK aHIJIHCBKOI MOBM y 12-TM TOMax, HaMu
oTpuMaHO 143 iMeHHUKH, $Ki (OPMYIOTh JIEKCHUKO-
CeMaHTHWYHe TI0/le KOHLENTy «yCMiX» B CyyacHii
aHTJIMCBbKIM MOBi. 3BiJjcM 3a JOMOMOrOI KilIbKiCHOTO
KpuTepito Oy/0 BUiNeHO Tpu Tpymu ciiB. [lo mepiioi
BIJHOCHMO C/I0Ba 3 HallBUIM CTyIleHeM ToJiceMii —
CIoBa, y ¢opMmysnax TAyMaueHHs SKHAX 3HAXOJMMO
HaWOinbIy KimbKicTb ceM (28 — 15). o apyroi rpymu
BiJHOCMMO CJ/IOBa i3 CcepefiHIM CTyIleHeM IoJiceMil, Kyau
BXOJATh CJIOBa i3 KinbkicTio ceM (14 — 5). TpeTto rpymy
CJ1iB CK/IaJIal0Th CJIOBA i3 HU3bKUM CTyTIeHeM nosiceMil (4
— 1). Bcepenuni 1jux rpym, 3a AOMOMOTON SIKiCHOTO
aHanizy, Oy/l0 BUIZEHO MiATPYNY  3aJeXXHO  Bif
KOHOTALil BCepeIvHI KOXXHOI 3 TpyTl.

Pesynmbraty kmacudikariii IEKCUUHUX OAWHHIb, 3a
O3HAKOK Ha/Ie)XHOCTI IX [0 IPUYMHM YU HaCIiJKy
yCrixy HaBeZieHi B Tabmui 1.

Tabmmns 1
Knacugikayis nekcuyHux 00UHUYb HA NO3HAUYEHHS YCNiXy 3d 03HAKOK NPUYUHA/HACAIOO0K
ITpuunna ycmixy (71) Hacrigok ycmixy (72)
His1, Hamip BracTuBicTb, 03HaKa 0cobu JocarseHHs BiguyrTs, cTaB/ieHHs
I — education, reach, favour, | I -  grace, talent, | I — development, perfection, [ I — glory, honour,
turn, adventure, intention, | disposition, fortune, virtue, [ improvement, success, | ease, satisfaction,
will, gain, opportunity, | lot recognition, star, victory, | felicity, regard,
arrangement, advantage, excellence, progress respect
purpose, luck, chance,
failure*
IT — competition, feat, desire, | I — ambition, courage, | II — profit, supremacy, result, | II — dignity, joy,
emulation, support, | talisman, merit, optimism, | consummation, triumph, | happiness, pleasure,
possibility, challenge, | sanguine, maturity, amulet, | promotion, wonder, | fame,  conciliation,
conquest, ability, dream, [ diligence, charism, destiny, | masterpiece, reward, | delight, admiration,

“Hayka i ocsima”, Ne7, 2008




CmaHos/1IeHHs1 ocobucmocmi 8 nosiiemHidyHoMy cepedosuuyi

contest, aim, attempt, want, [ unluckiness*, deficiency* congratulation, advancement, | complacence, esteem,
goal, try, like, risk, wish, superiority, growth, | solace, enjoyment,
effort, hope, stimulus, procurement, ups and downs, | appreciation; dismal*
inspiration, endeavour, winning, prestige, reputation,
struggle, hap, case, acknowledgement,
contingency, accident; absoluteness, coronation,
mischief* sensation, top, achievement,
attainment, throne, miracle,
accomplishment, culmination,
celebrity, completion,
ultimation, coup, smash,
enrichment, well-being,
treasure, marvel, prosperity
IIT — benefit, aspiration; 111 - affluence, hit,
unsuccess*, mishap*, obtainment
mischance*, unfortune*,
misfortune*

MpuMiTKa* - NEKCUYHI OAMHUL i3 HEraTUBHOK KOHOTAaLi€l0.

Cepe[| IEKCUUHUX OJWHULb 3 HABUILUM CTyIIeHEM
riosricemii, HaMIOIIMPEHIIUM € 3HaueHHs “[iis, Hamip sIK
nprurHa ycrixy” (14 nekcuuHux ofuHULE). HaliMeHna
KTbKiCTE  CJTiB  cepen Tieprnoi rpynu  3adikcoBaHa y
MmiArpymni “BifuyTTs, CTaB/eHHs SIK Hacmifok ycmixy” (7
JekcnyHux opuHulb). IMomo aApyroi rpymu (csioBa i3
cepefHIM CTyrmeHeM Tmosticemii), TO TyT HaibinbiIe
JIEKCUUHUX OJUHHULb BiIHOCUTHCS [O MiATPynH “CTaH,
JIOCSITHEHHS SIK HaCJTI0K ycrixy” (38 IeKCUYHUX OJVHULb
). HailimeHmie JieKCMYHUX OJWHULIL V  MACPYyTH
“XapakTeprCTHKa, 03HaKa 0cobM sK rpuurHa ycmixy” (13
JIEKCMYHUX OJWHHLB). Y Tperiii rpymi (cioBa i3
HallHWKYMM CTyTeHeM TioficeMil) y JBOX MiArpymnax
JIeKCWYHI ~ OFWHHWLI  BIJCYTHi; 1  MArpyna —
“XapaKkTepuCTHKa, 03HaKa 0COOM sIK TPUYMHA YCITiXy” Ta
“BIZIUYTTS, CTaB/eHHS SIK HACAOK ycmixy”. Y miarpymi
“mig, HaMip $fIK 0pUYMHA YCIiXy’ 3HaXO4UTbCA 7
JIEKCUUHUX OJUHHLIb, a y MiArpyni “cTaH, JOCSITHEHHS K
HaCIiJOK yCrixy” — 3 IeKCUYHi OJUHULIL.

OTmxe, fiero, HamipoMm, SIKMM Befle [0 YCHiXy E€:
education (oceita), reach (mocskmicTe), favour
(MpuxusBHiCTD), turn (TTOBOPOTHHI MoOMeHT), adventure
(npuropa), intention (Hamip), will (Bossi, Hamip), gain
(Buroja, KOpUCThb), oOpportunity (ciaymHa Harofa,
CTIPUSIT/IMBA MO>K/IUBICTh), arrangement (BIIOPSAKYBaHHS
), advantage (mepeBara), purpose (meta), luck (yzmaua),
chance (wanc); competition (3maranss), feat (rmozaBur),
desire (baxkannsi), emulation (3maraHHs), support
(migTpumka),  possibility (moxmmBicTe),  challenge
(BurrpoboByBaHHs), conquest (TTiAKOPeHHs, 3aBOIOBAHHS
), ability (3patHicTh), dream (Mpist), contest (3mMaraHHs,
CYTIepHHULITBO), aim (MeTa), attempt (HamaraHHs1, cripoba
), want (6axxanHst), goal (11isi), try (cripo6a), like (Haxu,
niotsir), risk (pu3uk), wish (6axanns), effort (3ycusms),
hope (wagis), stimulus (ctumysm), inspiration (HaTXHeHHs
), endeavour (HamaraHHs, 3ycuiis), struggle (bopoTs0a),
hap (ijaciuBui BUNaoK, 36ir 06cTaBuH), case (BUMaZoK
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), contingency (BumagkoBicte), accident (BUMaJoOK,
HecrofiiBaHKa); benefit (kopucTs), aspiration (HaguxaHHsS
).

IOnst Toro, 1mob mocsartTh ycrixy, ocoba TMOBWHHA
BOJIOZITY TaKUMK  O3HAaKaMM, BJIACTUBOCTSMHM  Ta
XapaKTepUCTUKaMHM $IK grace (TpaLiis, BHTOHUEHICTBh),
talent (tanmanT), disposition (Bgaua), fortune (¢popryHa),
virtue (uecHora), lot (>kepe6); ambition (am6iwis), courage
(cMinuBiCcTB, BifBaKHIiCTB), talisman (tamicmaH), merit
(3acnyra), optimism (orrTHMi3M), sanguine
(omrTuMicTHUHMI, BIIEBHEHME), maturity (3pinicTts), amulet
(amymnert), diligence (crapanHicTtb), charism (xapu3ma),
destiny (moss).

Hacmigkom pocsitHeHHs1 ycrixy €:  development
(po3Butok), perfection (ZOCKOHamiCTh, 0e3AOraHHICTB),
improvement  (yJOCKOHaneHHs), success  (ycmix),
recognition (Bu3HaHHs), Star (3ipka), victory (riepemora),
excellence (mepemara), progress (mporpec); profit
(xopucTh, BUroza), supremacy (raHyBaHHSI, BepXOBEHCTBO
), result (pe3ynbTaT), consummation (BUKOHaHHS,
3aBepieHHs), triumph (Tpiymd), promotion (TipocyBaHHS,
3a0xoueHHs), wonder (guBO), masterpiece (uezeBp),
reward  (BUHaropoja), congratulation  (BiTaHHs),
advancement (TpocyBaHHs), superiority  (TepeBara,
BUILiCTh), growth (3pocTanHs), procurement (puibaHHs,
Br3HaHHSA), ups and downs (371eTd i maziHH), winning
(mepemora), prestige (mpecTink), reputation (pemyrarfis),
acknowledgement (BU3HaHHS), absoluteness
(6e3ymoBHicTb, abcomoTHICTE), coronation (KOpOHarlis,
yCIilllHe ~ 3aBepllieHHs), sensation (ceHcauisi), top
(BepxiBka), achievement (zocsrHeHHs), attainment
(mocsirHeHHs1, HafbaHHs), throne (TpoH, npecTosn), miracle
(uymo), accomplishment (3aBepiiieHHs, JOCSTHEHHS),
culmination (kynemiHargisi), celebrity (ciaBa, momysnsipHa
mojguHa), completion  (3aBepmieHHs),  ultimation
(BepxiBka), coup (Bhamuit Xif), smash (xiT), enrichment
(36arauennst), well-being (mobpobyT), treasure (ckap0),




marvel (guBo), prosperity (mpousitanHs); affluence
(mocrarok), hit (xiT), obtainment (3700yTTs).

BifuyTTs,, SKi ONAHOBYIOTH JIIOLUHY BHAC/IIOK
[OCSITHEHHsS1 Helo abo KUMOCh iHIIMM ycrixy, € glory
(cmaBa), honour (uecth, csiaBa), ease (IOJIETTIIEHHS),
satisfaction (3agoBonienns), felicity (wacts, 6nakeHCTBO
), regard (moBara, TIPUXWIBHICTH), respect (ToBara);
dignity (righictb), joy (pamictb), happiness (uracts),
pleasure (3amoBosieHHst), fame (csaBa), conciliation
(3acriokoeHHs1, ymMmupoTBOpeHHs1), delight (3agoBosieHHST),
admiration (3axoriieHHs), complacence
(camo3azioBosieHHs1, GyarofyIiHicTh), esteem (TOBara),
solace (yrixa), enjoyment (3aZ0BOJIeHHsI), appreciation
(BUCOKa OLjiHKa).
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PE3IOME

Y cTarTi [JOCHiKYETHCS Tpob/ieMa  BUBUEHHS
yCHixXy sIK CK/1afZloBOI YaCTWHM aHIJIOMOBHOI Ky/IbTYpH B
YMOBax CydacHOI OCBiTHbOI IIapaZiirMy, siKa repezi6adae
I'yMaHi3M, My/JbTUKY/IbTYpasli3M Ta aHTPOTIOLIEHTPUYHUI
XapakTep [OCJi/pKeHHs. BUBUeHHs KOHLenTy “ycmix” €
aKTyaJbHUM Ha CbOTOJHI, OCKIIBKM BOHO JOIOMara€e

CTyZleHTaM pO3BMBaTU 3HaHHS IIpO  aHIJIOMOBHY
Ky/IbTYpy, PO3yMiTH 0COOJMBOCTI MeHTaniTeTy Ta
BUXOBaHHsSI HOCIiB aHIVIIICbKOI MOBM, a lle, y CBOIO
yepry, JormomMara€ OTpUMaTd Kpauj 3HaHHA 3
aHI/TiACbKOI MOBH.

PE3IOME

B crartbe ucciepyercs npobsiemMa U3ydeHus ycriexa
KaK COCTaBHOW YaCTH aHIVIOSI3BIYHOM KY/IbTyphl B
YCTIOBUSIX COBPEMEHHOW 00Opa30BaTebHON TapajiurMbl,
KoTopast TpeZlycMaTpHBaeT T'yMaHH3M,
MY/IbTHKY/IbTYPaIU3M, a TakKe aHTPOIOL|eHTPHUUeCCKUN
XapakTep ucciaefoBaHusi. M3ydyeHust KoHLenTa “ycriex”

Ha CEro/IHSIIIHUIN JIeHb SIB/ISETCS 0COOEHHO aKTyalbHbIM,
TaK KaK OHO COIMYTCTBYET Pa3BUTUIO Y CTYJ€HTOB 3HAHWUH
AHIJIOSI3BIUHON  KY/IbTYPhI, TIOHMMAHUIO 0COOEeHHOCTelH
MEHTa/IUTeTa M BOCIMUTAHUSI HOCHUTE/ed aHIJIMHCKOIO
SI3bIKa, a 3TO, B CBOIO OUEpedb, V/IyUIAeT 3HAHUSA
AHTJIMHACKOTO S3bIKA.

SUMMARY

The article investigates the phenomenon of success
as a component of English-speaking culture in terms of
modern educational paradigm supporting humanism,
multiculturalism, anthropocentric approach to the
research. Studying the concept “success” is very actual
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nowadays as it accompanies development of students’
knowledge in English-speaking culture, comprehension
of features of mentality and upbringing of native
speakers which in its turn improves knowledge of
English.




